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Lettre datée du 23 novembre 1981, adressée au Secrétaire général par 
le Représentant permanent du Nicaragua aupr~s de l'Organisation des 

Nations Uni(js 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-jointe une note officielle, en date du 
ll novembre 1981, que le Coordonnateur de la Junte de Gouvernement de reconstruction 
nationale du Nicaragua, le commandant de la révolution Daniel Ortega Saavedra, 
a adressée à Son Excellence le Président du Honduras, le général Policarpo Paz 
Garcia, pour demander que des efforts soient faits en vue de résoudre les problèmes 
et de ramener la situation à la normale dans le secteur frontalier. 

De nouvelles acressions ayant été lancées contre le Nicaragua par des membres 
des forces armées du Honduras, les 13 et 17 novembre 1981, le Gouvernement 
nicarae;uayen a décidé de rendre publique sa note officielle. 

En vue d'empêcher la répétition de tels actes, le Nicaragua a insisté sur la 
nécessité de donner effet à ce dont étaient convenus les deux Chefs d'Etat, 
le 13 mai 1981, au poste frontalier d'El Guasaule, à savoir que les ministres de 
la défense des deux pays se rencontrent dans les plus brefs délais. 

Nous réitérons notre volonté d'atténuer les tensions dans la région de 
l'Amérique centrale et d'éviter de répondre à toute provocation, ce qui ne peut 
que servir les forces internes et externes désireuses de faire de l'Amérique 
centrale un champ de bataille. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de la note en tant que document officiel de l'Assemblée générale, au titre 
du point 57 intitulé "Développement et renforcement du bon voisinage entre Etats". 

81-32751 

L'Ambassadeur, 

Représentant permanent du Nicaragua aupr~s 
de l'Or~anisation des Nations Unies, 

(Sir;né) Javier CHAMORRO MORA 
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TEXTE DE LA NOTE OFFICIELLE ADRESSEE J\ SON EXCELLENCE LE 
PRESIDENT DU HONDURASc LE GENERAL POLICARPO PAZ GARCIA, 
PAR LE COORDONNATEUR DE LA JUNTE DE GOUVERNEMENT DE 
RECONSTRUCTION NATIONALE DU NICARAGUA~ LE COMMANDANT DE 

LA REVOLU'I'ION 0 DANIEL ORTEGA SAAVEDRA 

Depuis notre rencontre au poste frontalier de El Guasaule, le 13 mai 1981, les 
efforts déployés par votre Gouvernement et le nôtre en vue de résoudre les problèmes 
antérieurs et de ramener la situation à la normale dans le secteur frontalier sont 
manifestes. 

Toutefois, cette attitude dictée par le sens des responsabilités, est entravée 
par l'action des bandes armées de contre-révolutionnaires somozistes qui s'efforcent 
de provoquer un conflit entre les forces armées du Honduras et du Nicarae;ua, 
persuadées que cela serait un premier pas de nature à faciliter le retour au 
pouvoir du somozisme au Nicaragua. 

Ces dernières seJ11aines, de nouveaux heurts se sont produits dans la zone 
frontalière, manifestant à nouveau l'intention de provocation des baudes armées 
d:anciens e;ardes somozistes. 

Vobjet de la lettre que nous vous adressons ainsi gu 1 aux forces armées et 
au peuple du Honduras est de dévoiler les plans que ces bandes veulent mettre à 
exécution au cours des prochaines semaines. Elles ont notamment l;intention 
d'attaquer un villae;e de la zone frontalière du Honduras, d'assassiner :::es habitants 
et d'en re,ieter le blâme sur notre armée:. à cette fin, elles prévoient d'utiliser 
une bande de criminels portant l'uniforme de 1 1 armée populaire sandiniste. 

Ces plans sont étudiés et arrêté.s au moment où les menaces d 1 ae;ression et 
d'intervention en Amérique centrale s'intensifient; au moment où le colonel José 
Guillermo Garcia d'El Salvador réclame l'intêe;ration du Triangle du nord 0 prétention 
dont le Gouvernement hondurien entend se dissocier~ comme nous l 1 avons appris avec 
satisfaction - de même qu'il a pris une décision de neutralité en la matière •. au 
moment où l'on débat aux Etats·Unis des agressions et des interventions dans la 
zone qui sont présentées comme l'un des objectifs du Nicarar;ua, de Cuba et 
d'El Salvador, d'après la thèse que soutiennent certains fonctionnaires du dépar­
tement d'Etat. Par ailleurs 1 au Cone;rès des Etats-Unis, le Sous-Comité chare;é des 
affaires interaméricaines manifeste son onposition à cette politique aventuriste 
et su,c;gère de résoudre le conflit en El Salvador au moyen de néc;ociations non 
assorties de conditions préalables. 

Les déclarations faites par le Président Reagan à la presse des Etats-Unis 
le 10 novembre dernier n'atténuent en rien les menaces d 1 agression pesant sur le 
Nicaragua,, du fait qu'elles interviennent au moment où les Etats-Unis concentrent 
des troupes dans la zone du canal de Panama· le colonel José Guillermo Garcia 
lui-même demande à 1-Jashington au 1un blocus soit imposé contre le Nicaragua et le 
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département d'Etat fait pression sur certains gouvernements d'Amérique latine pour 
les inciter à participer à ces agressions. Il convient d'ajouter à tout cela que 
les camps d'Indiens Hosquitos, dont se sont occupés des organismes internationaux 
en territoire hondurien à la frontière avec le Nicaragua, sont actuellement 
transférés dans d'autres régions proches de notre territoire - d'après les 
déclarations de réfu~iés revenus au Nicaragua - dans le but de faire de ces 
camps des bases de lancement de futures agresssions; c'est ce que confirment 
ér;alement les déclarations faites par un certain Stead..1Jlan Fagoth, recherché par 
la justice du Nicaragua, publiées par la presse internationale. 

Dans ces circonstances et vu la ~ravité de la situation, nous vous lançons 
un appel, ainsi qu'aux forces armées et au peuple du Honduras, pour gue, ensemble, 
nous nous efforcions de mettre ces plans en échec. 

Face à la crise politique, sociale et économique que connaît actuellement 
la reglon de l' J\J.nérique centrale, le sens des responsabilités dont le Honduras et 
le Nicaragua feront preuve sera déterminant pour empêcher que nos 1)euples ne 
soient entraînés dans les horreurs d'une guerre généralisée en Amérique centrale 
qui ne peut se traduire que par souffrances et deuils. 

Nous comptons sur les efforts que vous déploierez en vue de contribuer à 
mettre en échec cette menace des bandes composées d'anciens gardes somozistes et 
nous réitérons notre volonté de lutter pour la paix en Amérique centrale, volonté 
clairement exprimée dans le message que nous avons adressé à l'Assemblée rénérale 
des Nations Unies lors de sa trente-sixième session; à cette occasion, nous avons 
soumis des propositions concrètes visant à résoudre le conflit que connaît le 
peuple salvadorien. 


